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Sjajni Bane! evo pjesme srećna: 
Ide Tebi na koljeno sjajno. 

Na koljeno a na biele roke 
Draga srca a vesela lica; 

Ko kad mlađa srečna ne^jestica 
U rod ide, n blažene dvore, 

Dje ju svatko dočekuje liepo, 

Dje ju pazi malo i veliko, 

Djeno joj je i otac i majka. 

Ide pjesma a preda Te vodi 
Sa sjevera posestrime svoje, 

Davnim rodom i ljepotom dične, 
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Što su prešle iz te zemlje Češke 
Kraju našem preo trijuh riekah — 

A kod nas še naški preodjele, 

Nebi 1’ tako dopale se Tebi 

I svoj bradi, štono naški znadu. 

Sredne pjesme pre takvijem đružtvom, 
Kad joj đružtvo krasotom se sjaje! 
Srednoj pjesmi slobođit se lako, 
Pouzdano i dostojno sbori, 

Posestrime u milost izruČa , 

Ako niesu liepo nakidene, 

II im nije pristalo odielo: 

Liepo, milo pjesma to izpriČa, ; 

Smjelo kaže naljeipotu duše, . T 
Kojano se pomiljk ® odidla ,t <• < 

Pak Se krili pješbia u p6mami, 

S pjesmom skladbo javorgukfe zuje, 1 ! 
Tijo teče Sava volla ladna, 

Od Save se glaff po fevietu čtije, 

Čuje slava Jel&čiĆd Bank : ’ 1 ! 

Da si Bane junak na oružju, 

Da si prostran i sav s božje strane 
I pravedan i mudar na viedi , 

Da sve dobro radiš Unapriedit 
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I da ljubiš slovo naše milo, 

Da nam ljubiš pjesme i pjesnike, 

Da su vile Tebe pooČile: 

S Tebe Bane! da im sunce svane! 

To sve pjesma ide kazat svietu, 
Ide kazat našoj unučadi. 

Ide kazat, da je Tvoja slava 
Pjesme davne amo domamila, 

Da su došle Tebe veličati, 

I pod Tvojim, pod krilom orlovim 
Udomit se u zemlji hrvatskoj, 

Odkuda je češko pleme rodom, 

Odkud pleme i pjesme izvode. 

I kog dirnu pjesme starovjeke, 

Uzdisanja i plač golubinji: 

Nek i Tvoja slava do njeg dopre, 
Unučad se ponosila s Tobom! , 

Pak če opet viek za viekom minut 
A ove če pjesme vjekovati, 

Vjekovati s drugim naraštajem, 

Uviek liepe u mladosti vječnoj. 

Iz te dobe po obzoiju roda 
Tvoje če se svietlo ime sjati, 


Digitized by Google 



Kano zviezda na nebeskom svodu, 
Javorgusle o Tebi će zujit. 

Uz gusle će sliepac Tebe slavit, 
Dok je našeg roda i plemena. 

Tako pjesma veseli se danku, 
S Tvoje slave nada se obstanku!* 
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Onomlani Čitajući kraljodvorski rukopis na¬ 
kanim a© nekako, te u namjerice prevedem tri 
povefće pjesme, a nije mi onda ni na kraj pa¬ 
meti došlo, da ču ikada savkoliki kraljodvor¬ 
ski rukopis izdavati.' Iste godine đo^ju mi 
u pohode dva književna druga, te pr&Čitam im 
prevedene tri pjesme, a oni navru na me, da 
prevodkn sav mkopis. Uslobođjenu tiem nuka-' 
njem nadd mi se prevoditi i draga srca prizna¬ 
jem , da niesam mogo od mila prestati, dok 
ciela posla nesalatih. Ukažem se- lanske godine 
s mojiem prievodom u našieh novinah i nai- 
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đjera na prijateljsku pohvalu. Tiem načinom 
eto povelo se je izdavanje ove knjižice. 

U kralj od vorskom rukopisu sdme su sta- 
ro-narodne pjesme Čeko vab, koje je neznani pi- 
salac nedje oko g. 1280.—1290. sabrao i pre¬ 
pisao. — Nagadja g. Palacki vjerodostojno, da 
je glasoviti i na kraju svoga vieka nesrećni 
Zaviša Zvjezdogorski, s kojiem se je kraljica 
Kunigunda, udova Premisla Otakara II., vjen¬ 
čala, kao poznati pjesnik, pjesme te za porabu 
kraljice sabrati i tako liepo napisati dao. Liepa 
ih je doista r sudba dopala, da su baš u ono 
krasno doba čpsko zemlje bieli, sviet .opet ugle¬ 
dale, kadijo se visokorpdniem nastojanjem Če- 
skieb plemićah, po imenu : grofovah Ivana Ko¬ 
lovrata Krakove kog, KaŠpara i Franje Zvjez- 
dpgprskog i jezikoslovca Jpsipa |Dobroyskoga 
Češki muzeum biaŠe zametnuo. G* Sanka; mit- 
njak poslednje trojice, podadp se ;$a sabiranje 
i i^day ai\je staroČeskieh pjesamah i; njemu bia- 
še Uris urisio, da nai^je na dragocjeno blago 
narodnje, koje je u Češkoj literaturi povod dalo 
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čitavoj prekretnji. Godine 1817. biaše g. stan¬ 
ka u pohode došao svomu prijatelju g. Skle- 
niČki u kraljičine dvore (Koniginbof, Aula re- 
ginae) u kralj ogradaČkom' okružja i tuj. se upozna 
s g. kapelanom Pankraciom BorČčoi/, koji mu 
na objedu kazk, da u Inekakvoj odaji na grad- 
skoj erkvi pod hrpom kojekakvieh pisamah imal 
staroga oružja i strielah iz husitskog doba. Tuj 
medju * ostaliem • * latanskiem rukopisi gospodinu 
Hanki * dpdje ruke komad knjige, ‘ u kojoj za. 
malu ■ Češku i pjesmaricu razabere. Videči, da 
knjiga nije ctela, uze tražiti i mučiti se, nčbi 
li i> bstalo 'odrfee knjige našao. •• OsjedoČi se na> 
veliku žalost, da; je nelki crkvenjak, bivši ko¬ 
vač, u rečenu odaju poradi željeza, često ula-r 
zio, pak da ni pisamah nije Štedio i daje tako: 
po svoj prilici sve drugo odrone pjesmarice ili 
u crkvenjakbvu vignju plamtio ili drngČije kako 
propalo. Sun&lastnid način^g. Hanku vlastni- 
kom nadjeuog riikopka a on protumačiv gat 
novoČeskiem jezikom i dodavši mu prieyođ njb- 
mački od g. Večeslava Slobode g. 1819. prvi: ‘ s 
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put ga izda na svjetlo i nadjene mu ime kra- 
ljodvorskoga rukopisa od kraljičinieh dvorah. 

Budim, da je ta staroČeska pjesmarica iz 
starodavnog mraka u bieli sviet proniknuvŠa u 
ono dioba većoj radosti uzrok bila, nego li ikada 
prije, kadno je jošte knjiga cjelokupna bila. 
Uzeše najuČeniji ljudi pjesme te procjenjivati i 
na sva usta hvaliti, a Čehovom učini se ta knji¬ 
žica kao nova zviezda prehodnica, koja im pra¬ 
djedove već razbludj rvaše a sad izza petstogo- 
diŠnjeg tamnovanja novom naraštaju to jasnija 
siniL I sbilja, kako tvrdi sam Šafarik, poda- 
doše se namah češki pjesnici Kolar i Čelakov- 
ski a za njima i ostali po narodnom i izvor¬ 
nom načinu pjesničkog skladanja i Čistog slavjan- 
skog izraza, čiem je baš rukopis kraljodvorski 
najviše našoj pjesmi u rodu. 

Što se je od toga rukopisa našlo, napi¬ 
sano je na dvanaest listićah pergamene u dva- 
naestini a pred to dvanaest listićah imadu još 
od đvajuh listićah okrajci, na kojieh Se raza¬ 
bira samo pojedine sk)vke i rieČi. Od sveko- 
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like pjesmarice knemo za sad samo poglavje 
26., 27. i 28. knjige, treće, nestalo je dakle 
ciele prve i drage kpjige i povrh toga dvade¬ 
set i pet poglavjah knjige treće izim onog svr¬ 
šetka pjesme o. Oldrikn i Boljeslavu, $ kojom 
naše izdanje počinje. Sudeći po onom, što se 
je našlo, propalo je od prilike 168 pjesamah 
od iste sbirke. Pjesme o „Saboru, 4 ’ „LjubuŠinu 
sudu , a n Višegradu a i ona od kralja Većeslava 
nenahode se u rečenom odrtku rukopisa, no bu¬ 
dući su istoga kova i iste važnosti, to jih je 
g. Hanka pridodao kraljodvorskom rukopisu a 
mi jih ponkŠismo i napominjemo samo još to, 
da je „Ljubušin sud u najstarija dosad poznatu 
pjesma slavjanska. 

G. Ša&rik sudi po sudaranju tieh pjesa- 
mah s našiem narodniem pjesmami, da su i 
one na isti način postale ko i naše, t. j. n 
narodu, a da ih nije nikakav naučni umotvo- 
rac gradio. Jer one, što ih Česi od starieh 
umotvoracah imađu, kao na primjer njihov^ 
Aleksandre iđa, na daleko su se rastale od kra- 
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ljodvorskog rukopisa, kao nebo od zemlje. Bilo 
je to, veli Šafarik, ono početno doba Češke 
zemlje, kadno od naravi sve bujne i ogromno, 
a od umjetna napora slabo što postaj aše i bilo 
je, veli, tadaj u češkoj zemlji puno liepieh, 
bujnorastnieh, pravjekovnieh lugovah, al nebiaše 
engleskieh perivojab i nasad ah. t 

Mjerilo Českieh ' izvortiicah ovako nazna¬ 
čuje Šafarik: U „Kitici" je pet slovakah (po 
Vuku slogovah, silabah) s daktilsko-trokejskiem 
krokom, u „Sbjegonju“ šest sa trokejskiem, u 
„Ruži" sedam sa trokejsko - daktilskiem, u 
„Ljudiši" osam a u „Oldriku" „Jaroslavu? pak 
i u „Saboru" i u „LjubuSinusuđu" deset sa 
trokejskiem krokom; samo „Čestmir" „Zaboj" 
pak i pjesma „ViŠegradu" i ljubovna kralja 
Večeslava nemadu posve dosljednog^ mjerila. 
Dvoredna strofa u prvom redu osam u drugom 
šest slovakah trokejskoga kroka ima u „Jago- 
dah" i „Siroti". Četveroredna strofa u prvom 
i trećem redu sedam u drugom i Četvrtom Šest 
slovakah sa trokejsko - daktilskiem stopami u 
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„Ševi tt ; čefrverorćdna strofa u prvom i trećem 
redu osam u drugom i Četvrtom redu sedam 
slovakah sa trokejsko' jambiČkiem stopami ima 
u „Kucavici" a Četverorednu strofu u prvom 
redu osam u; drugom i trećem sedam a u 
Četvrtom pet slovakah sa trokej sko-đaktilskiem 
krokom naći ćeš u „JJenešu Hermanoyu a . 

Ja sam se u prievodu podao po mjerilu 
izvornika, i to po slobodnu načinu narodnieh 
našieh pjesamah, kako su to i Dubrovčani Či¬ 
nili nemogavsi milozvuČnieh glasovah našega 
jezika skuČiti u jaram latinskieh pravilah. To 
mi mjerenje po izvorniku u „Zaboju* „Česti- 
miru u i „ Jelenu u nije moglo posve za rukom 
poći poradi varakanja, kojiem mjerilo i broj 
slovakah u izvorniku prevodioca stnućuje* Isto 
tako učini mi se skladnije, u drugom i četvr¬ 
tom redu ti „Kukavici* nadomjesto jambah, 
koji SU ti nas neobični, zadržati mjerilo prvog 
i trećeg redka. 

Radio sam u prievodu, štogodj doliči na¬ 
šem jeziku, isto onako rieČ po rieč izvesti, kako 
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je u izvorniku« Tako mi đodjoSe cieli redovi isti, 
n. p. ,. , 

Seski: 

Roznosi sč radost po vŠej Praze, 
Roznosi sč radost koikol Praby, 

Rozletnu sč radost po vŠej zorni, 

Po včej zemi od radostnćj' Prahy. 

naški: 

Raznosi se radost po svem Pragu, 
Raznosi se radost oko Praga, 

Rezlećč se radost po svoj zemlji. 

Po svoj zemlji od radostna Praga. 

Da što, da nije svuda tako; jer onda to 
nebi bio prievod već priepis. A1 Čini mi se, da 
sam se, gdje je godj bilo moći, ponajbliže do- 
mako izvorniku, a da ipak niesam krasnom 
našem jeziku starostavnog kroja i običaja, pore¬ 
metio. Najpače sam pak to smierao, da se u prie- 
vodu mom vidi koliko više izvrstni slog i ple¬ 
menita razgovietnost izvornika. Tko bolje umie, 
neka poklepava. 
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Što pak više slog taj našemu jeziku doliČi, 
to smo baš mi najviše vrstni onu zlobnu po- 
tvoru, da su tobož učeni Česi taj rukopis sko¬ 
vali i podvrgli, bezobraznom laži proglasiti. Zla 
usta zlo* rekoše. A mi tvrdimo, da se tolika 
do onda Českiem književnikom nepoznata iz- 
vrstnost sloga nije mogla u jednoj glavi za¬ 
metnuti, da je to neizkvareni jezik naroda, kao 
Što ga mi u naŠieh narodnieh pjesmah nađjosmo 
i milovat uzesmo. 

Izvrstnost staroČeskieh ovieh pjesamah 
dostojna je, da ju našinci prouče, a najpače 
oni, koji smieraju, kad bilo, knjige pisati. 

Drago će mi biti, ako jim prievod moj 
za volju i od koristi bude. 

U Zagrebu g. 1853. 


Prevodilac . 


o 


Digitized by Google 



Digitized by Google 



OMrik i Jaromir. 


Od ove pjesme dodje nam rukuh, sudeći po okrsjcleh pr- 
vasnjieh dvsjuh listićah , samo (redi dio. Počinula se je pjesma 
sa: „Zvola Boletlav" t. j, „Boljrtlave a ove 1 ' a imala je, kako 
Šafarik preostavša pismena nadnstavlja, ovaj nadpis: „O pobiti 
i iaagnanju Poljak ah i s alatnog Praga. 1 ' To se je abilja dogo¬ 
dilo mjeseca rnjnog g. 1004., a Boljeslav, nazvat hrabriem, bio je 
tadaj kralj poljački. Po prietežnu sudu Palackovom dogadjaj, 
kako ga pjesma izvodi, bolje dolikuje istini, nego li kako ga 
češki kroničar Kosina opisuje. 

-dodje crnoj gori, 

Tamo, dje se roČiše vladike, *) 

Sedmorica s četami junačkim. 

Š nj i mi hiti Vigonj-Dube 2 ) žurno 
Tamnom noči s četom izabranom. 

Četa ima stotinu junakah, 

U koricah sto britkijeli mačak, 

A za mače sto miŠicah silnih, 

A Vigonju sto vjemijeh srcah. 

DomakoŠe usred gore crne, 

U okrug si daše desne ruke, 

Tihi govor tiho zametnuše. 

2 * 
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OLDRIK I JAROMIK 


Noć prevali preo polak noći 
I pokroči k jutrenjem svitanju; 

Veli Vigonj sad Oldriku knezu: 

»Oj li me veleslavni kneže! 

Bog ti dadb snagu tvojim udom, 

Bog ti dađ& razbor rusoj glavi, 

Daj nas vodi na tog zla Poljaka! 

Kam<r reĆeŠ, desno ćemo, lievo, 

Naprieđ, nazad, u sve bitke ljute, 

Davor! hrabra ohrabrite srca!" 

A knez uz& stieg u silnu ruku: 

„Za mnom, za mnom hrabro na Poljaka, 
Na Poljaka, naše zemlje vraga!" 

Gmh za njim svih osam vlađikah, 

Š njimi trista petdeset junakah, 

Prehrabri su, svi gmuše tamo, 

Dje Poljake san je povaljao. 

Gore stanu na kraj crnog luga, 

A Prag mtiČi u snu jutrenjemu, . 

Vltava se puši ranom maglom, 

Izza Praga promodruju vrsi; 

Za vrhovi sierak zaruđjuje. 

»Aj’ sad dolje tiho pretihano!" 

U tihom se Pragu hitro skriše, 

A oružje krznom prikriliše. 
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OLDRIK I JAROMIR 


Ide pastier u zoricu ranu, 

Zove straži, da otvori vrata. 

Čuje straža zvanje pastierovo, 

Otvori mu vrata na Vltavu. 

Sadje pastier na most, glasno trubi; 
Skoči na most kneže s vladikami, 
Svak se žuri sa svojim Četami. . 
Udariše bubnjevi gromomi, 

Zatrubiše trublje jasnozvučne. 

Eazkrile se zastave na mostu, 

Most se trese od naloge silne. 

Strah udari u sve u Poljake. 
Vajme Poljak oružja se hvata, 

Do zla boga vladike ga sieku! 

A Poljaci skaču amo tamo, 

Nalegoše priekopi na vrata, 

Dalje, dalje od žestoke sječe. 

Oj pobjeda Bogom nam je dana! 
Sini-i nebom jedno sunce s&mo 
S£m nam zemljom Jarmir opet vlada. 
Raznosi se radost po svem Pragu, 
Raznosi se radost oko Praga, 

Razlećb se radost po svoj zemlji, 

Po svoj zemlji od radostna Praga. 
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Beneš Hermanov. 


U nadjenom rukopisu čitamo pred ovom pjesmom: „Paci¬ 
ma se poglavje dvadeset i se sto o pobiti Sasotah.** Zbilja pobio je 
Beneš Herinanov g. 1803., kadno je kralj' Premisi Otokar I. u 
pohodieh kod cara Otona IV. bio, vojsku markgrafa mišanjskog 
Cvon Meissen), štono jo u Češku navalio, da osveti prognanje 
kraljice Adele. U starieh češki eh listinah od g. 1197. do 1380. 
spominju često ovoga Beneša Hermanova, a bio je odg, 1317. do 
1830. dvorski (kaštelan) na Budišinu. Od njega Ili od njegova 
brata Markvarta izvodi pleme porodica današnjieh grofovah 
Waldšteinskieh. 


Aj ti sunce, aj' sunaŠce! 

Ti li si mi žalostno! 

Čemu, čemu na nas sjaš, 

Na sviet j&djam ? 

Dje je knez nam, dje su čete? 
Do Otona odoše : 

Tko te vraga izbavi 
Dome siroto ? 

Na dugo se Niemci vuku, 

To su Niemci Sasovi, 

Idu s gorah sgorelskih ,3 ) * 

Našoj krajini* 
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BENE8 HERMANOV 


Vi ubozi dajte, dajte 
Srebro, zlato, siromaš, 

Pa će još vam spaliti 
Dvore, kućice! 

Vajme, sve nam popališe, 
Srebro, zlato pobraŠe, 

Goveda nam ođgnaše; 
TroŠkam krenuše. 

Oj kmetovi netužite! 

Jur se trava podižfe, 

Tako dugo traćena 
Tudjim kopitom. 

Vijte vience poljskog cvieća 
Spasitelju svojemu! 

Već su strvi zelene, 

Eto promjene. 

Brzo sve se promienilo. 

Eno Beneš Hermanov 
Zove sviet u gomile 
Na te Sasove. 

Skupiše se kmetski ljudi 
Gruboj skali 4 ) u šumi, 
Oružani ciepovi 5 ) 

Protiv vragovom. 
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BENBŠ HHRMANOV 


Bene«, Beneš naprieđ ide, 
Za njim narod razjaren: 
„Hajde, hajd na osveta 
Saskog plienjanja ! a 

Krati gnjevi uhvatiše 
S obe strane svjetinu, 
Razp&le se utrobe 
Gnjevne Čeljadi. 

Razvališe plamne oči 
Gledajač se strahotno. 
Skaču kije nad kije, 

Koplja nad koplja. 

Sraziše se obie strane. 
Kao gora na goru, 

Kao munja po nebu , 

BlieŠte mačevi. 

Jeknd vika grozonosna, 
Zvjerad šumsku poplaši 
I nebeske tiČice 
Gore do treće. 

Bazliega se po uvalah 
Od klisure klisuri 
Zveka kijah, maČevah, 

Kao gore pad. 
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Tako stoje obie strane, 
^Nijedna se nemiČe, 

U pete se uproŠe 
Čvrstim listovi. 

Obrati se Beneš gori, 
Mahnit mačem na desno: 
Grnii sila tamoka; 

Mahnit na lievo: 

Gmit sila lievoj strani 
Odzad lomnoj pećini, 

Iz tog loma kamenom 
Niemce posuše. 

Ide bitka u đ6 s brda 
I bi Niemću kukati, 

I bi Niemcu bjegati, 
Niemca pobiše ! 
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U izvorniku kraljodvorskom naviešta nam neznani pisalac 
prekrasnu tu pjesmu ovako: „Po cima te o velikiek bojeviek 
krićanak t Tatari Sjeverna naša braca česi i Moravei sa svo- 
jiem Jaro slavom Zvjezdogorskiem, pobivši g. 1141. pri Olomucu 
krvopilee kršćanskoga svieta, osvjetlate majci Slavi lice; kao 
ito za godinu danah kašnje naši pradjedovi silu tatarsku na grob¬ 
ničkom polju velikiem junaštvom razbiše i od polja široki grob 
stvorile, s kojeg se i dan današnji slava naša bdsieva. Bilo je 
tu našieh Šubićab, Lapsanovićah i drugieb, a bilo je sa sveto 
i pjesamab o tome junaštvu, al nebi još u nas srećnoga Hanke, 
da naidje na takvo golemo blago narodnje. Pjesma ova pokli- 
■uje na kliskom polju povjestnice samo tiem, što tadašnjeg kana 
tatarskog krsti Kubl^jem, koji je tekar od god. 1*59. do 1*94. 
vojvodovao. 8 toga g. Palacki misli, da je ta pjesma tek na 
svršetku trinaestog stoljeća postala, a mi dodajemo, da seje po svoj 
prilici i po običaju slavjanskom pjesma umah izza dogodjaja rodila, 
pak daje potla koješta novijeg u nju umetnuto, sto istinu vriedja. 

Gottinj je gora niše građa Bistrice od Olomuca na dvie ure 
daleko. Nije tomu davno, što su se na toj gori još poznavali 
nasipi, priličan dokaz istoga dogadjaja. Od imena „Veetonj," 
dje udara na englesko, izvode, da izdajica istoga imena nije bio 
Slavjanin, veo upravo Englez. 

Da vam kažem poviest veleslavnu 
O velikih bitkah, ljutih bojih; 

Poslušajte, i stojte na umu, 

Poslušajte, da čujete čudo. 
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U ’noj zemlji, dje Olomuc vlada, 
Ima tamo gora nevisoka, 

Nevisoka, Gostinj joj je ime; 

Mati božja tamo čuda tvori. 

Dugo dom nam na miru stajaše, 

I po svietu dobro uztrajase, 

A1 s istoka bura se podiže 
S mlade kćeri tatarskoga kana, 

Što ju kršćan rad dragog kamenja 
Rad bisera i rad zlata ubi. 

Kći Kublaja, liepa poput Lađe, fi ) 
DoČit mlada ze zemlje zapadne, 

I da tamo množtvo svieta živi. 
Podjb poznat tudje običaje. 

Deset skoči na noge mladićah, 

I dvie dieve, da prate Kublajku. 
Pokftpiše, čeg im trieba biaše, 
Zasjedoše na te brze konje 
I ođoše, dje sunce počiva. 

Kano zora ranim jutrom sji se, 
Kada tavnih iznad šumah svane, 
Tako ćerka Kublajević-kana 
Krasotom se i nakitom sjaše. 
Zadjela se ruhom zlatjenijem, 
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Vrat i njedra neprikrila mlada, 

Na glavi joj biser i kamenje. 

Čudjahu se Nlemci toj krasoti, 
Bogatstvo joj zavidjeŠe vele, 
ZavrebaŠe, kada put ju vodi, 
Napadoše na nj’ u tavnu lugu, 

UbiŠe ju i pobraSe blago. 

Kad to začu Kublaj kan tatarski, 
Što mu s ćerkom dogodi se dragom; 
Sabrk vojsku iz svojih državah, 

Ide s vojskom, dje sunce počiva. 

To začuše kralj i na zapadu. 

Da će kan im na pučne države; 
SroČiše se jedan kod drugoga, 

I sabraše preveliku vojsku, 

I krenuše s vojskom suprot njemu. 
Na polju se ravnom utabore, 

Utabore i kana. čekaju. 

Kublaj zove svoje Čarobnike, 
Zvjezdoznance, vrače, gataoce, 

Da mu kažu i pogode pravo, 

Kojino će biti boja konac. 

Skupiše se namah Čarobnici, . 
Zvjezdoznanci, vraČi, gataoci, 

Na dva kraja kolo okružiše, 
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Na tle crnu paliČicu dješe, 

Pa ju na đvie pćle razciepiše, 

Prvoj p61i Kublaj ime daše, 

Drugoj pćli kralj ah ime daše, 
Drevno slovo svrh njih zapjevaše. 
Ustadoše pćle vojevati, 

Kublajeva pćla nadjačala. 

Svjetina se s toga uzradovi, 

Bvak po teče brže konju svome, 

I u red se vojske postaviše. 

A kršćani svjeta neimali, 

Udarili ludo na pogana, 

S takvom gizdom, kakva sila biaŠe. 
Tu se prvi boj zametnh silno, 
Striele dažde, ko oluja s mraka, 
Lom je koplja, ko da grom udara, 
Mači blieŠte, kao oganj munje. 

Obie vojske, jarobujne sile. 

Jedna drugoj postupati brini. 

Već pogane kršćani pognaše, 

I već bi im bili odoljeli; 

A1 dodjoŠe Čarobnici s nova, 
DonesavŠi pćle razciepljene. 

Tatari se silno ragariše, 

Na kršćane ljuto uđaviše, 
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Pred sobom ih kruto poćerase, 

Da se kano zvjerad razpmuše. 

Tu Štit leži, tu kaciga draga, 

Tu konj vuče o stremen vojvodu, 
Biesno onaj medj Tatare srče, 

Taj za Doga smilovanje prosi. 

Tatari se tako razširiše, 

Na krŠčane porez nametnuŠe, 

Dva kraljestva sebi podvrgoše, 

Stari Kijev, prostan Novigrade. — 
Tužan glas se prebrzo raznosi, 

Po svih zem\jah narod kupit stanu ; 
Postaviše do Četiri vojske, 

Obnoviše boje sa Tatari. 

Tatari se nagnu desnoj strani, 
Kano oblak kada ledom prieti 
Posiit plode bogatijeh poljah; 

Roj se tako čuje iz daleka. 

Za Čas Ugri u čete se skupe, 

I za Čas ih oružani sretnu, 

A1 im zalud hrabrost i junačtvo, 
Zalud vas im drzoviti opor. 

Provališe Tatari u sriedi, 

Razpudiše sve goleme vojske, 
Poplienjaše, što u zemlji biaše. 
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Odstupila nada od kršćanah, 

Nastk s jada jad još mnogo veći. 
Pomole se Bogu žalostivo, 

Da jih spdsi Tatarah zloglasnih : 

„ Us taj s gnjevom, Gospodine, svojim, 
Izbavi nas vraga napadnika, 

Što potlaČit hoće našu dušu, 

Obkoleć nas, kano vuci ovce.“ 

Prvi boj nam zalud, zalud drugi, 
Tatari se Poljskom razlegoše. 

Sve nabliže poplienjaše zemlje, 
Prodrgeše ća do Olomuca. 

Po krajinab nastk tužna bieda, 

Ništa nebi prosto od poganab. 

Bij se danas, bij se opet sutra, 

A pobjeda nikamo nevagnu. 

A Tatarah množtvo za tog raste, 

Ko jeseni veĆemji sumraci. 

U poplavi tih Tatarah ljutih 
Koleba se vojska ta kršćanska, 

I do huma prodire se silom, 

Mati božja djeno čuda tvori. 

„Gore, braćo, gore \ u Vneslav viče, 
I udara mačem o štit srebren, 

I zastavom vis nad glavom vije. 


Digitized by Google 



16 


JAROSLAV 


Slobode se, na Tatare kreda, 
SgrnuŠe se svi a sila jednu, 
PronikoŠe kd iz zemlje oganj 
Tamo k hamu iz množtva Tatarah. 
NatraŽke se uz hum uzpinjahu, 

Na podgoiju raztiSe se u Sir, 

U dnu u klin suziSe se oštar, 
Desno, lievo krijući se Štiti, 

A sjajna si prekoramiv koplja 
Drugi prvim, tako drugim treći. 
Oblak strielah s gore na Tatare. 

U to posti tavna noć svu zemlju, 
Razleže se k zemlji i oblakom, 
Mrakom prikri oči razpaljene 
I kršćanah i Tatar ah ljutih. 

U toj tmini krSćanin izkopa 
I ponaspe nasip oko vrha. 

Kad s istoka jutro poČinjaŠe: 
Podiže se tabor od vragovah. 

Tabor strašan oko ciele gore, 

Dalek, da ga oko neiozire. 

Na brzih se konjih uzvrpole, 
Noseć glave kršćanah na. koplju. 
Glave ruse do kanovog stana. 
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Sakupi se množ u jednu silu, 
Namjeriše svi na jednu stranu, 
UČiniše juriš na tu goru, 

I digoše viku urnebesnu, 

Da se gorom, dolom razliegaše. 

Na nasipe staviše se naši: 
Hrabrila jih divna mati božja. 
Napinj&hu brzo Čvrste ldke, 

I mavahu silno oštriem maČi; 

I Tatarom bude ustupati. 

Kind narod ljutijeh Tatarah, 
Kan se krutim uzburkao gnjevom 
U tri vojske razidje se tabor 
I tri vojske ljuto uz bum grnu. 

Na gori je dvadeset stabalah, 
Svijeh dvaest posjekoše naši, 
Navaljaše klade kraj nadipa. 

Već Tatari nasip dohvaćaju, 

Do neba se diže strašna vika, 

Već uzeše nasip razvaljivat; 

Tad s nasipa klade se obore 
I Tatare gnječe kano crve, 

Na ravnom ih dohvaćaju polju. 

Boj se bije dugo, a i kruto, 

Al’ mu taviia uoćca kraj donesč. 

3 
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Vaj za Boga, epo slavni Vneslav 
Preo sipa od striele se svali. 

Knita žalost tiesaa srca hrve, 

Ljuta žedja po utrobi pali; 

Suhim ustma; rosu s t^ave srču. 

Tihi večer prp^je u noć hladnu, 

Noć*u sieru pretvori se zoru, 

U taboru Ta^$r se uemiče. 

Razžarl sć danak do na podne, 
Popadaše kršćani od žedje, 

Izpržena usta otvarahu 

Muklim glasom pojuć mafci božjoj, 

Potavnjele oči k njoj obrćuć. 

I žalostno rukama lamahu, 

A od zemlje k nebu pozirahu. 

„Neda nam se že^a podnositi, 

Neda nam se žednim vqjevati; 

Komu zdravlje, komu drag je život, 

U Tatarah neka milost prosi." 

To rekoše jedni, vele drugi: 

„Tbže umriet sa žedje, neg s mača; 

A u robstvu bit će vode dosti!" 

Veli Vestonj r *Za mnom svi te misli, 

Za mnom, za mnom , koga žedja mhči!„ 


Digitized by Google 


JAROSLAV 


19 


Vratislave tu razjaren skoči 
I Vestonja za mišice shvati: > 

„Izdajice, sramoto kršćanska, 
lloŠ u propast vrći dobre ljude? 

Od Boga je milost Čekat hvalno, 

Nij’ u robstvu sirovih Tatarah. 

Neradite, braćo, poć u propast! 
Pretrpismo tu najljuću žegu, 

Bog u plamno kriepljaše nas pćdne; 
Bog će poslat pomoć i'uhvapićim. 

Btidjet se je mttžku takvih JtiČČih, 

Ako hoće junakcim se zvatL’ 

Poginemo V ovdje a ljute žedje, 

Bit će smrt nam Bogu zadu3>ina^ 
Predamo V se maču naših Tragah*, 
Sami adu smrt ćemd zadati! 

Robovanje mrzota je Bogu, 

Grieh u robstvo s volje podat šiju. 

Za mnom, braćo, ko je moje mish 
Do prieštola matere nam božje 1“ 

Ide za njim množtvo hramu svetom: 
„Gospodine, ustaj S gnjevom svojim, 
Povisi nas nad vragom u domu, 

Usliš’ glase tebi vapijuće! 

Od vraga smo ljutog obkoljeni, 

3* 
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Oprosti qas s prugla tatarskoga. 

I vlage nam daj utrobam našim; 

Da pojemo tvoju slavu glasno! 

Šatri, šatri zemlje- naše vraga, 

Uništi ga u vieke vjekoma ! u 

Gle na nebu zeparenu oblak! 
Vjetar duva, grmljavina zuji, 
Smrknulo se po cielome nebu, 

Grom za gromom bije u stan vražji, 
Bujna kiša vrelo gorsko puni. 

Minb bura. — Vojske u red grnu 
Od svib stranah i krajevak zemlje 
K Olomucu zastave jim viju. 

Težki maČi o bokovih vise, 

Na plećijeb puni su tobolci, 

A na glavab kacige im jasne, 

Pod junaci brzi konji skaču. 

Zazvečaše rogovi lovački, 
Zabubnjaše bubnji talabuČni. 

Za čas opet sraziŠe se vojske. 
Podigla se magla od tog praba, 
Nastd bitka žešća od posljednje. 
Nastk zvčka oŠtrijeh mače vab, 

I šikanje strielah kaljenijeh, 

Lom osČepah, prdsak koplja sjajnog; 
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I bi kl&nja, i pogubne sječe, 

I jauka i radostna zvuka. 

Krvca teče kao potok bujni. 

Trupla leže, ko po lugu drvlje, 
Tom je glaya skrozi razciepljena, 
Ovom ruke obie odsječene, 

Onaj s konja pade preo drugog, 

A taj gnjevno te vragove mlati, 
Kao bura po klisuri drvlje, 

Ovom mač je u srcu do držka; 
Onom uho Tatarin odkmč. 

Tu je jauk, žalostno stenjanje! 

1 kršćani uzmicat počeše 
A Tatari u po čep ih gonit. 

Tu k6 orć Jaroslav doleti, 

Tvrdu ociel na junačkih prsih, 

Pod ocieli hrabrost i junaČtvo, 

Pod kacigom razboritost bistru, 
Razjarenost iz oČiuh sieva. 

Ljuto teče; kano lav razdražen, 
Kad mu s’ udja svoju vidjet krvcu 
I nastrieljen za lovcem poždene: 
Tako on ti na Tatare srne. 

Za njim Česi kano gr&d nebesni 
Bmu kruto na Kublajevića, 
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I uzeše ljuti bojak biti. 

PobiŠe se težkiem osČepima,. 
Velikim ih polomiže ptidskom. 
Jaroslav jeeav u kryi s konjem. 
Te mač teže na Kublajeriča, 

Od ramena da boka ga razgnk: 

Te se syali mrtac medju mrtce # 
Nad njim jeknu ltik mu o tobolac. 

Tatari se uplašiše ljuti, 

Odbadše to dugačko kopije, 
Potekoše, kud ka teći može, 
Tamo, ^je se jasno sunce rađja. 
Hana osta od Tatarah prosta. 
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Čestimir i Vlaslar. 


U rukopisu n« čelu ovo pjesme stoji pisanoj n tk>lima te 
poglavje dvadeset i sedmo treće knjige o pobjedi nad Viaslavom 
Dogadjaj sbio se je u prvoj polovini devetoga atoljeda a junački 
Čestimir bio je vojvodom Neklana hercega praikega, štono je 
pobio razbojničkog Kruvoja i Vlastislava ili Vlaslava (valjda 
Premišlja) kneza žatečkog, o Čem potanje pile Koztaa Češki po- 
viedalac. Grof Thun izvodi, da se je to sve dogodilo u jegar- 
skoj dolini, pa da je Kruvoj sjedio na onom istom mjestu, dje 
ae sad gradina HimeUta^jsk* vidi. 


„Davor na boj!* Neklan zove 
Kneževskijem zove »lovom, 

Protiv Vlaslavu. 

Ustk vojaka, na boj ttstfc, 

Na kneževsko ustk slovo 
Protiv Vlaskvu. ; 

Hvalio se Vlaslav knez pobjedom 
Nad Neklanom, nad slavnijom knezom. 
Jf ftpuštio mač i oganj 
U krajine Neklanove, 

Doglašuje iznad vojske, 
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Iznad maČah razboj ni j eh 
Knez-Neklanu porugu. 

„"Vod’ Čestmire u boj čete! 

Huleć nas poziva 
Nadut Vlaslave.“ 

Us ti Čestmir i uzradovi se, 

Veso uzb crni Štit đvozubi, 

Uze mlat sa Štitom 
I kacigu neprorušnu. 

Pod svakijem drvom 
Čini žrtve bogom. 

Jasno zove Čestmir vojsci. 

Urve vojska redu ide, 

I idjaše prye ranog sunca 
I idjaše vas dan ča do mraka 
K onoj gorici. 

Dim se vdlja tamo po selijeh! 

Po selijeh jauk žalostan se ori. 

Tko popali sela? ; 

Tko vam glase na plač navijava ? 
Tko? Vlaslav? 

To posljednji nek mu bude zločin L 
Osvetu, pogubu 
Vojska moja nosi mu. u 
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Tad vojvode vele Čestimiru: 

„Kruvoj, Kruvoj opaki 

Odagnk im stada, počini po selih 

Žalost ognjem i mačem. \ 

Sve što bi polezno, 

Potrč njegva zloba kruta, 

Zarobi nam vojvodu.* 

Planh Čestmir na Kruvoja, 

S persijuh širokih 
Gnjev mu se razmaknh 
Po svih udovih. 

„Vojni!" — reČČ — „sjutra rano 
Eazpalimo krutost Svu/ 

Sad na pokoj s trudniem udi." 

Stoje gore desno, 

Stoje gore lievo, 

I na gorah vrhove visoke 
Sjaje jasno sunašce. 

Gorami odonud, 

Gorami odtuda 

Idu vojske, s sobom boj donose. 

„Ajdmo tamo gradu na klisuri, 

Djeno Kruvoj uzi Vojimira 
I ćerku mu liepu. 

Spopađfe ju gustim lugom 
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Pod klisurom sivom, 

A obruži Neklana* 

Zadk vjeru knez-Neklanu Kruvcj 
I podd mu ;vjemu ruku: 

A1 donesb rieČ i ruka njegva 
Rodu tužnpm $6žku feiedu. 

„Juriš na grad.visokil 
Juriš na grad vojini ! a 


Uzmieša se silna vojska 
I sve gme u vis gradu 
Na rieČ hrabrog Čestimira 
Ko oblaci ledoviti. 

Pokriše se prednji štit do štita, 

Na koplje se odpirahu zadnji 
I na drvlje prepriečeno drvljem. 

I u visu povrh luga 
ZazveČaše o grad maČi 
I biešnjahu protiv mačem 
S grada tesajućiem. 

Zagrmlje na gradu Kruvoj rikom baka , 
Rikom hrabri svoje ljude, 

I mač njegov pada u Pražane. 

K6 kad drvo s klisure po gori 
Silu drvlja ruši: 
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Tako gradu sila grne 
Neklauove vojske. 

Čestmir dade strag ularat na grad, 
Dade aprieda preskočiti nasip. 

Pak to drvlje povisoko 
U gustini pod klisurom 
Prikloniše k čvrftiem zidom, 

Da po drvlju klade se ovale 
Nad glavami vojske. 

A najjači stanu s prieda pod to đrvlj 
Muž do muža, drug se tiče droga 
Širokijem plećima. 

Prepriečiše po ramenih drvlje, 

Pa ga uzduž potezaše užem 
I kraj Sebe podbočiše kopljem. 

I skočiše ljudi na to drvlje, 

Razložiše koplje po ramenih, 

I svezaše užem. 

Pak na druge skoče treći, 

Četvrti na treće, 

Peti oegć dopro ća do vrha: 

Odkud plamte maČi, 

Odkud siplju striele, 

Odkud rušeći se strovaljuju klade. 
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Biik PraŽanah preo zida grnili, 

Silu tvrdom svladaju u gradu. 

„Oj Vojmiru! s milom svojom ćerkom 
Izstupi nam 8 tornja na dan bieli, 

Na klisuru, odanle ćeš vidjet 
Krv Kruvoja s osvetne sjekire." 

I izadje Vojmir na dan bieli, 

Izadje si s ćerkom krasoticom, 

Vidje krvcu vraga si Kruvoja. 

Posl4 Čestmir plijen ljudem nazad, 

B plienom liepa povrati se dieva, 

Cede Vojmir žrtvu Činit bogom 
Umah s mjesta u tom kroku sunca. 

Veli Čestmir: „Na noge Vojmiru! 
Žurno ajdmo Vlaslava pobiedit, 

KaŠnje ćemo službu služit bogom, 
Bozi hoće, da se smete Vlaslav. 

Kada sunce dopre do na podne 
Doprieti je i nam na to mjesto, 

Dje pobjedu glas će vojske glasat 
Oružje si vražje uzam . . ajde!" 

Tu se Vojmir vele uzradova, 

Sa klisure zove u lug glasno, 

Jasnim grlom zove bogom tako, 

Da se tresu drva tavnog luga: 


y GoogIe 



ČESTIMA I VLASLAV 


29 


„„Nesrdte se bozi nad svom slugom. 
Ako žrtve nežrtvujem danas 

„Bogovom smo dužni Činit žrtvu, 54 — 
Reče Čestmir — „žurit je na vraga. 

Ti sad sjedni na brzoga konja, 

Lug proleti jelenjijem skokom. 

U dubravi s ceste klisura je, 

Bogom mila, na njezinu vrbu 
Žrtvuj bogom, bogom spasom svojim 
Za dobit pređjašnju, za dobit buduću. 
Kad uzmeš poznavat, da je sunce maklo 
Na tvrdju nebesah, stupi na to n\jesto; 
A kad sunce drugim korakom postupi, 

I korakom trećim nad površje lugu, 

Doć će vojska tamo, 

Dje se žrtva tvoja vije u stup dima; 
Pak će sva se klanjat vojska tud iduća. “ 
I uzjahk Vojmir brzog konja, 

Lug prolećb jelenjijem skokom 
Kroz dubravu dr&gom do klisure; 

A na vrhu zanietio žrtvu 
Bogom spasom stojim 
Za dobit pređjašnju, za dobit buduću. 
Žrtvovk im tu kravicu bujnu, 

Crljena se po njoj dlaka ljeska, 
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A jalovu kupi od pastiera 
U uvali u visokoj travi r 
Dade za nju i konja i uzdu« 

Plamtijaše žrtva — bližaše se vojska 
U uvalu a njom gore u dubravu. 

Vojska hhkom podvikuje, 

Pojedince ide oružje noseći. 

Svak idjaše oko žrtve, bogom slavu svak poja&e 
I zabodeć nitko glasom nezaost&. 

I kad dobodjaše kraj od ciele vojske, 

Skoči Vojmir na brzoga konja, 

Šestorici strag jašućoj 
I kukove i pleći naloži 

Jednim krokom ide i vojska i silnce 
Do pod doba poludnevno. 

Na ravnici očekavaše ih j' 

Bojeviti Vlaslav; 

S luga u lug dosiže mu sila, 

Sila petkrat veća od PraŽanah. 

K6 9 oblakah, s njih urlaSe jeket, 

I lajanje premnogijeh pisah. 

„Težko bit će s tiem se hrvat vrazi; 
Rrja palu malo dje zadrži 4 * 

Tako Vojmir; a Čestmir prihvati: 

„Pametno je skrovito govorit, 
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Pametno je pripravit se na sve. 
čemu čelom o klisuru lupat? 

Ta lisica bkka če aaludit. 

Tu če Vlaslav previdjet naš s gore: 
Brže dolom oko' vrha toga. 

Prednji prije, sad nek zadnji dođju, 
Pak se motaj dolom oko gore. 41 

Tako Vojmir, tako čini Čestmir, 

I sgrnfc se vojska oko gore, 

Promoti se vojska devet putah. 

Tako vragom sila jih se Čini, 

Tako vragom strkva se uzmnožk. 
Razidju se po nizkome griČu, 

Nek se ljeska vragovom oružje. 

I zasinč gora od»*oružja; 

I pojuri Čestmir sa čoporom, 

U Čoporu Četiri su čete, 

I zemljotres 7 ) ž njim iz luga bknu, 

Pak obsjedfe Vlaslavu vojnike* 

Nazad, nazad, strah jih ćera s luga: 
Razprnk se četa amo tamo. 

Vojmir srad na njih hrabrom rukom, 
Pripre na po na uvali izlaz, 

Sboka strane protiva Vlaslavu. 

I lug grmi s vike iz uyale, 
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Kan da gora udara se s gorom 
I drvlje si praskom lomi, krši. 

Skoči Vlaslav protiv Čestimiru, 
Bni4 Čestmir protiva Vlaslavu, 

Ljuta sječa, udar, za udarom — 
Pade Vlaslav niče. 

Vlaslav strašno po zemlji se vije, 
Nemož’ ustat na uznak ni na bok; 
Mora 8 ) u noć usipa ga crnu. 

Krv kipljaše iz silna Vlaslava 
Po zelenoj travi na tu suru zemlju. 
Prač. duša s broptajuća grla, 

Leti tužna iz drva na drvo, 

Mrtvo tielo dok nesažegoše. 

Lecnuše se Vlaslavovi ljudi, 

Te bjegaju gore i niz stranu, 
Krijući se pred Čestmirom, 

Pred Vlaslava dobitnikom! 

Glas dobiti zveknb Neklanovu 
Radosnome uhu a plien sinu 
Neklanovu radosnome oku. 
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Na ćela ove pjesme stoji :„Počima se o slavnom jačanju.' y j 
Budući su u Češkoj U jačanje viteška tekar za kr«Jja Večesla- 
va I- (1230—1253) u običaj došla, to je tvrdjenje Palackovo te¬ 
meljito, da "je ta pjesma bai u drugoj polovini trinaestoga stolje¬ 
ća izumljena i da u njoj istinskom kojem do^ađjsju pravog« tra¬ 
ga neima. 


Čujte pjesmu stari, mladi, 

O jačanju i o borbah. 

BjaŠe nekad knez zalabski, 
BjaŠe slavan, bogat, dobar, 

A imaše ćer jedinu, 

Sebi i svim milu vele. 

Ci za divno krasna bjase: 
Krasna stasa i uzrasta; 

U nje lice sasvim bielo, 

A na licu rumčn cvaše; 

Poput neba oci jasne. 

Po liepoj se bieloj Šiji 
Vlasi viju zlatosjajni, 

U prstenje namotani. 

4 
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Jednom reČfe knez si poslu, 
Nek gospoda sva se skupe 
Na grad slavit god veliki. 

I kad danak bi uroČen, 

Skupiše se sva gospoda 
S dalekijeh ća zemaljah 
U grad knezu na tu slavu. 

Jeknu trublje, jeknu bubnfi. ,0 ) 
Sva gospoda knezu grnu, 

Pak se knezu pokloniše, 

Kneginji i liepoj ćerci. 

Za preduge stole sjedu 
Sve po rodu i plemenu. 

Nose jela od divljači, 

Nose piće to medeno: 

Godovanje bjaŠe bučno, 

Godovanje bjaŠe slavno. 

Sunu sila u udove, 

Sunil bodrost u te misli. 

Tadaj reče knez gospodi: 
Nebudi vam ljudi tajno, 

Kom priČinom tuj dodjoste. 

Vrli ljudi! rad bi znati, 

Tko će bit mi koristniji. 
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Za mira je boja viknut; 

Svedj su Niemci susjedi nam!“ 
Svrsi knez a tiliost presti, 
Gospoda se podigoše. 

Pak se knezu poklon ise 
Kneginji i liepoj ćerei. 

Trublje, bubnje Čuješ s nova; 
Sve se sprema na jačanje. 

Na širokoj uz grad luci, 

Na pavlaČi 1 *) krasnoj gore 
Knez sjeđjaše s starostami, 

A kneginja 6 gospojami, 

A Ljudiša s djevojkami. 

Knez plemićem reče svojim: 
„Koj će prvi na jačanje 
Knez ću sdm ga odrediti u 
Pak pokaži na Striebora: 

Striebor zovnu Ljudislava. 
Posjedoše na te konje, 

I uzeše oštro koplje, 

~Pogni jedan na drugoga, 

Dugo ljuti bojak bjabu, 

Oba koplja izlomiše, 

Umorena tadaj oba 
Sa bojišta izstupiše. 

4 * 
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Jeknu trublje, jeknu bubnji 
Knez plemićem reče svojim: 
„Koj će drugi na jačanje, 

To kneginja nek odredi . 4 
A kneginja tad SrpoŠa, 

SrpoŠ zovnh Spitibora. 
PosjedoŠe na te konje 
I uzeše oštro koplje, 

Pognk SrpoŠ Spitibora, 

IzboČi ga s tvrda sedla, 

I sam s konja brže skoči. 

Pak dobiše britke mače, 

Udri, udri u Štit crni, 

Iskre skaču s crnih štitah. 
Spitbor rani tad SrpoŠa, 

SrpoŠ ladnoj zemlji pade; 

Oba već su umorena, 

Oba s đr&ge izstupiše. 

Jeknu trublje, jeknu bubnji. 
Knez plemićem reče svojim: 
„Koj će treći na bojište, 

To Ljudiša nek odredu 
Na Ljubora ona kaz&, * 

Ljubor zovnu Boljemira, 
PosjcdoŠe na te konje 
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I uzeše oštro koplje, 

PognaŠe se pp ogradi, 

Jedan smiera na drugoga, 
OsČepi se udariše. 

Boljemir se s konja svali, 
Odlede mu štit daleko. 

Odnesu ga sluge s dr&ge. 

Jeknu trublje, jeknu bubnji. 
Ljubor zovnd još RuboŠa, 

Ruboš živo skoč’ na konja 
I poždeni na Ljubora, 

Ljubor koplje mačem slomi, 
Posieče ga kroz kacigu; 
Nauznak se Ruboš svali, 

Odnesu ga sluge s drage. 

Jeknu trublje, jeknu bubnji. 

A plemiće Ljubor zove: 

„Kom je volja bit se sa mnom, 
U ogradu neka ide. a 

Nasta govor medj gospodom, 
Na ogradi Ljubor Čeka. 

Vitla Zdeslav dugim kopljem; 
Na koplju je bačja glava; 

Zasjč konja vilovita, 

Ponositim slovom reče: 
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„Pradjed m’ ubi divljeg baka, 
Otac ođgn& Niemce hrpom: 

Ti izkdsi hrabrost moju.* 
Pognfc jedan na drugoga, 
Glavama se udariše, 

Oba s konjah svališe se. 

I dobiše brzo mače, 

Pješice se poderaše. 

Krepko mače razmahaŠe, 

Stoji jeka udaracah. 

Prikuči se k njemu Ljubor, 
Mačem manu po kacizi, 
Kaciga se razdvojila, 

I udari mačem u mač, 

MaČ odlede za ogradu; 

Na zemlju se Zdeslav baci. 

Jeknu trublje, jehnu bubnji. 
Do Ljubora vrvi plemstvo, 

I vodi ga tad pred kneza, 
Pred kneginju i LjudiŠu. 
Ljudiša ga viencem vjenča, 
Viencem s lišda duhovoga. 
Jeknu trublje, jeknu bubnji* 
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1 ove pjesme sadržaj ojavljuje pisalac sa običniera: „ Po - 
cima te o velikoj pobiti" Po audu Palackovom polieže sadržaj i 
postanje ove pjesme i* poganskog doba češke zemlje I to naj¬ 
manje in devetog stoljeća. Dogadjaju tome, da su Zaboj i 81a- 
▼oj očevinu si od sile bezimena kralja izbavili, neima u po- 
vjestnici nidje ni tržga ni glasa. Vrlo je znamenit u toj pjesmi 
spomen češkoga pjesnika Lumira, o kom se ništa dalje nezna; 
al se po tom barem to vidi, da su zaneseni pjesnici u starieh 
Čehovah u velikom poštenju bili. 


S crna luga klisura se digla, 

Na klisuru stupi silni Zaboj, 

Po krajini gleda na sve strane; 

Smuti mu se od svijeh krajevab, 

I z as ten ja plačem golubinjim. 

Sjedi dugo i dugo tuguje, 

Tadaj klisi u vis kano jelen, 

Nizkosimce lugom dugopustim 
Od čoeka spieŠi do Čoeka, 

Po svoj zemlji od silna do silna, 

Kratko slovo kriomce im reče, 

Pokloni se bogom, pak do drugog spieŠi. 
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I dan minu prvi, i dan minu drugi, 
A kad za trećijem mjesec ob noć sinu, 
Skupise se ljudi u lug crni, 

Dodje k njimi Zaboj te ih vodi 
U nizku uvalu dubokoga luga. 

Stupi Zaboj ponajniže dolje, 

Uze gusle zvučne: 

„Ljudi bratskog srca, 

Plamenita oka! 

Pjevat ću vam pjesmu iz nizoka, 

Ide mi od srca, od srca duboka 
Stravljena od tuge. 

Otac ode k otcem, 

Ostavi si na djedinstvu djecu 
I svoje ljubovce, a nereČe nikom: 
„„Br&co! otčinskim ih razgovori slovom. 

„I u djedovinu dođjb silom tudjin, 

I tudjijem slovom zapovieda, 

I sto Čini tudja zemlja - 

Od jutra do mraka, tako do obiknu 

Djeca nam i žene. 

I drfigu je jedinu imati 

Svega vieka od Vesne do More. ,2 ) 

I izgoni s gajevah kraguje 
I kakvi su bozi tudjoj zemlji, 
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Takvim seje klanjat u nas i žrtvu im zavjetovat. 
NesmjedoŠe bit se u Čelo pred bozi, 

Ni u sumrak davati im jesti. 

Kamo otac davaŠe im hranu, 

Kamo bogom pojat hodijaŠe, 

Posjekoše sva ta drva, 

Sve bogove razrušiše. u 

„„Oj Zaboju pjevaš srce srcu. 

Sa dna tuge pjesmu, kano Lumir, 

Štono slovom i i pjevanjem ganu 
Višegrad i cielu zemlju; 

K6 ti mene i svu braću. 

Pievca dobra miluju bogovi, 

Dali su ti, ti nam pjevaj 
U srce prot vragom l* % 

Gleda Zaboj Slavojeve 
Zapaljene oči, 

I pjevanjem dalje srce obmamljuje: 

„Do dva sina, jedva glas im 
Na mužku naglaŠa, 

U lug dohođjahu; 

Tamo mačem, mlatom 
I osČepom mišice vjeŠtbahu. 

Tamo se krijahu, vraćajuć se sh raskoši. 

I kad bješe mišice dorasle 


» 
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I um njihov protivo vragovom, 
DorastoŠe i druga im braća, 

Pak svi u skup sraziše se s vragom 
Sa krutosti burnijeh nebesah, 

I u djedovinu blagota se vrati. “ — 

Svi poskaČu u dol do Zaboja, 

Zagrle ga mišicama silnim, 

S prsiuh na prsi skladaju se ruke, 
Slovo slovu mudro se domienja. 

I prihodi noć pred jutro ; 

I krenuše s uvale u razlaz, 

Svak uz drvo drugo, 

Na sve strane ponestaŠe lugom 
Min& danak i pak mini!i drugi, 

I za trećim danom, kad se smrČe noći, 
Ide Zaboj u lug, 

Lugom Čete za Zaboj em; 

Ide Slavoj u lug, 

Lugom Čete za Slavojem. 

Svak imade vjeru vojevodi, 

Svak oporno srce kralju, 

Svaki britko nanj oružje. 

„Oj Slavoj u brate, 

Tamo modru vrhu! 

Svim je krajem vrh najviši — 
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Tamo svi smierajmo! 

A od vrha k ranom suncu 
Tamo lug je taman, 

Tamo ćemo dat si ruke. 

Hajd sad tamo lijinijem skokom, 

Tud ću i ja isto tako. 44 

„„Oj Zaboju brate! 

Kako naše da oružje 
Tekar s vrha dodje kruto? 

Ođtud jurišajmo u kraljevske vrage. 44 * 
„Slavoj brate ! 

Kada smieraš satrt zmiju, 

Najbolje je njoj na glavu, 

A glave joj eno. tt 

Kazstupi se lugom ljudstvo, 

Razstupi se desno lievo, 

Ovi paze slovo Zabojevo, 

Oni sliede žestokog Slavoj a 
K modru vrhu dubodolom šumskim. 

I kad peto granu sunce, 

Podaše si te junačke ruke. 

Lijinim si namignuše migom 
Na kraljevu vojsku. 

„Nebi I’ sjurio Ludjek vojsku k jednu. 
Svu tu vojsku pod mah jedan. 
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Oj LuđjeČe ti si parob nad parobljem kralja, 
Svom ti reci okrutniku, 

Što nam dim je, to nam njegva volja. 56 

Ražljuti se Luđjek, 

PreŠnim glasom svoju kupi vojsku. 
Podnebesje napuni se svjetla, 

Sunca svjetlo blieskom se odsieva 
Od kraljeve vojske. 

Spravne su im noge kroku, 

Ruke na oružje na rieČ Ludjekovu. 

„Oj Slavoj u brate! 

Tud lisicjim spieši skokom; 

Ja ću striekom na Čelo im. 66 

I naleže Zaboj sprieda kano lćnja s građom ; 
I naleže Slavoj s boka kano lćnja s gradom. 

„Brate ti nam poruŠise boge, 

Ti nam drvlje izsjekose, 

Ti kraguje poplašise s gaja. 

Pobjedu nam bozi daju ! a 

Razjarenost grnu za Ludjekom 
S Četah vražjih protiva Zaboj u. 

I poleće Zaboj plamnim oČma na Ludjeka. 
Smiera zlobno dub protiva dubu, 

Proturiv se s luga. Zaboj pogna 
Iz sve vojske protiva Ludjeku. ' 
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Ludjek udre silnim mačem, 

Tri prosieČe kože Štitu. 

I udari Zaboj mlatom, 

Odskočio hitri Ludjek, 

Svati mlat po drvu, 

Na vojsku se drvo Svali, 

I trideset otidje ih k otcem, .5 

Ražljuti se Ludjek: „Oj ti divje zvtere, 
Ti velika zmijinska utvaro, 

Mačem daj de, da se ogledamo!'* 

Mami Zaboj mačem, 

Odbi vragu kus od štita. 

I mač Ludjek tržč, 

OmaČb se mač po kožnu Štitu. 

I kinuše oba, da se tuku, 

Sve po sebi udarci izsieku. 

Sve na oko krvju okrvave, 

Krvju i njih okrvave Čete 

Oko njih uztrajuč u preljutoj sječi. 

Sunce prieđje podne, 

I od pđdne na pć do večera; 

I biju se jošte, nit se amo nit. tamo ustupa, 
I biju se odje i biju se ondje pri Slavoju, 
„Oj ti vraže bijes u te! 

Čemu nasu krvcu piješ ?“ 
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I lati se Zaboj mlata, 

I odskoči Ludjek. 

Naperio Zaboj mlatom u vis 
Hitiv ga na vraga. 

Mlat polećč, a Štit se razleće, 

Za štitom se razlećeše Luđjekove prsi. 

I lecnu se duša s težka mlata, 

I dušu mu mlat izagnk, 

Pet ju hvćtah zanesfe u vojsku. 

Strah izagnk vragom s grla kriku : 
Radost zamnife s ustah vojske Zabojeve 
I zaiskrl s radostnoga oka. 

„Braćo! bogovi nas pobjedom daruju; 
Razstani se sad vas Četa desno, Četa lievo, 
Sa svih udolicah amo svedke konje, 
Vriskom konj&h lug zamnio !“ 

„„Oj Zaboj u brate, ti moj hrabri lave! 
NepopuŠtaj jurišat u vrage!" M 

Pa odvržb štit svoj Zaboj, 

I u ruci s mlatom a u drugoj s mačem, 
Tako u priek pvođrb drkgu u vrazijeb, 

I bi kukat vragom i bi vragom ustupati. 

T r 4 s ih goni iz bojišta, 

A strah viku s grla otiskuje. 
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Stoji lugom vriska konjak. 

„Svi na konje i s konji za vragom! 

Po svoj zemlji brzi konji nosite 
Ustopice gnjeve nam za njimi!" 

ZaskoČiše Čete brze konje, 

I skok na skok po vrazih se gone, 

Boj bijući sve dolaze ljući. 

I minuše ravni, gore, luge; 

Desno, lievo sve umiČe nazad. 

BuČi div ja rieka, 

Za talasom talas gr ne. 

I zabuČi bhkom skok vojnikak, 

Što pognaŠe preo burne neke. 

Voda davi množtvo tudjinacah, 

A prenosi naše briegu drugom. 

Po krajinak tuđa u Sir Širom 
Ljuti jastrieb razapeo svoja krila duga 
I strelimke leti za ticami. 

Zabojeva vojska razsiri se u Šir, ** 

Po svoj zemlji ljuto goni vrage, 

Svih porazi i s konji pogazi. 

Zanjma! zanjma! noćnom mjesečinom , 
Zanjma ljuto za dnevnoga sunca, 

I opeta tamnom noći,' 

A po noći sivim jutrom! 
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Buci divja rieka, 

Za talasom talas grne. 

I zabuČi b^ifeom skok vojnikah, 

Što pognaše preo burne rieke. 

Voda davi množtvo tuđjinacah, 

A prenosi naše briegu drugom. 

„Tamo sivoj gori, 

Osveta nam tam dogori!“ 

„„Oj Zaboju brate! 

Nedaleko već su gore, 

Već je šaka vragah 
I ti prose žalostivo. u “ 

„Krajini se vratmo tud ti, ja ovuda; 
Pogubit je sve kraljevo!“ 

Vjetar bviČi domovinom, 

Vojska bhČi domovinom, 

Domovinom desno, lievo, 

Svud se Širi silna vojska 
I radostno klikti. 

„Eno brate siva vrha. 

Bozi ondje pobjedu nam daše! 

Ondje prha mnoga duša 
Amo tamo po tom đrvlju. 

Boje se ih tiče, plaha zvjerad. 

Jedne sove nebo je se. 
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Tamo nam je mrtve kopat, 

Dat bogovom rdnu, 

I bogovom spasiteljem 
Činit žrtvah mnogo, 

Pak odpojat mila slova 
T dat im oružje pobjenih vragovah! 


5 
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Sbjegoij 


Oru pjesma pribraja rukopis poglavju tS. knjiga treće o 
pjesma!), toboi takovieh, koje se samo pjevaju, a u kojiek po- 
vjestnog sadržaja naima. Takve je pjesme u nas krstio g. Vuk 
Karadžić ienskiem i u taj red idu od ove počemii sve manje 
pjesmice do na kny kraljodvorskog rukopisa. Bačunaju, da je 
ova pjesma prije 18. stoljeća postala. 


Polij ece golub 
Sa drva na drvo, 
Žalostivo guče 
Tugu svemu lugu: 

„Oj Široki lugu, 
Po tebi lijetah » 

S golubicom dragom, 
S milom premilenom. 
Avaj zlobni Sbjegonj 
Uhvati mi drftgu 
I odnese u grad, 
Avaj u grad tvrdi ! u 

I oblazi junak 
Oko *tvrda grada *, 
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Žalostno uzdiše 
Za svom dragom milom- 
Od grada na atienu, 

A na stieni apedb, 

Žalost ivo sjedeć 
S ni em im lugom muči* 

I prilečč golub. 
Žalostivo guče. 

Dižb junak glavu 
I golubu rečb: 

„Ti golube tužni! 

Tužno T ti je sirau, 

Zar i tebi otb 
Kraguj tvoju drdgu? 

Ti -Sbjegonju tamo 
Na tom tvrdom gradu! 
Ti uhvati moju 
Dragu predragačku 
I ođnesfe u grad 
Av%j u grad tvrdi! 

Ti bi se, goluba! 
Pohrvo a kraguj em, 

Kad b’ u tebe bilo 
Srdašce junačko; 

JMo )bi iztrgo 
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SBJEGONJ 


Družicu kraguju, 

Kaci V u tebe bili 
Nokti oštri derat! 

Bio bi ubio 
Zlobnoga kraguja, 

Kad bi bio tvrd ti 
Mesožderav kljune.* 

Na noge junaČe! 

Davor na Sbjegonja! 

Junačko ti srce. 

Srce proti vragu 
Protiv njemu silno, 

Oštro ti oružje, 

U njegvu ti glavu 
Težak mlat željezni! 

Urve junak skoci 
Niz d6 tamnim lugom, 

Zadjeo oružje, 

Uzev mlat na rame, 

Spieši lugom tamnim 
Tamo gradu tvrdom. 

Nočju dodje gradu . 

Mrak napao gusti. 

Tuce silnom pesti. 

„„Tko to?“ a — S grada ori. 
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n Ja sam lovac bludni. u 
Otvore se vr&ta 
Tuče silnom pesti, 

Otvore se druga. 

„Dje j’ vladika Sbjegonj !* 
„„Za veljom dvoranom*“ 
Tamo Sbjegonj bludi, 

Tamo plače dieva. 

„Daj otvori lovcu* 
Neotvori Sbjegonj 
I razkrhk mlatom 
Junak silni vrata, 

I razkrhk mlatom 
Sbjegonjevu glavu. 

Svud po gradu teče ( 

I sve po njem pobl. 

Uz krasnu si dievu 
Do svitanja ležč. 

Pridje rano sunce 
Povrh drvlja gradu, 

Pridje nova radost 
U junačko srce; 

Jer si krasnu dievu 
Čuva silnom desnom. 
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„Čija f golubica ? u 
„„Sbjegofij ju uhvati, 

Ko što mene odje; 

Nju u građu svezk.** 

„U lug s tvrđa grada ! tf 
I odlećb a lug, 

I lietaše amo, 

I lietaše tamo, 

Sa drva na drvo, 

Sa svojim golubom, 

S golubom spavaše 
Na vitici jednoj. 

Raduje 6e dieva 
Sa svojim junakom, 

Hoda atno, tamo. 

Kud joj se proćije, 

S dragijem spavaše 
Na ložnici jednoj. 
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Vjetrić se vije 
S kneževa luga. 
DjevojČe milo 
Potoku skače, 
Zahvaća vođu 
Vedricom kovnom. 

Niz vodu k dievi 
Kitica pliva, 

Mirisne u njoj 
Ljubice, ruže. 

Da bi ga znala, 
Kitice krasna, 

U prhku tko te 
Sadjaše zemlju; 
Prsten bi zlatni 
Dala mu s ruke. 

Da bi ga znala, 
Kitice krasna, 

Tko mi te likom 
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KITICA 


Tananim sveza *, 
Njemu bi dala 
Titrenku s kose. 

Da bi ga znala, 
Kitice krasna, 

Po lađnoj tko te 
Vodici puŠti, 

Njega bi viencem 
Vjenčala svojim. 

Nagni se dieva 
Kiticu lovit; 

Upađfe jadna 
U vodu ladnu. ,3 ) 
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Mila ode u jagode 
U zeleni borik. 

Na oštri se trn nabode 
U nožicu bielu. 

Nemože mi moje drago 
Na nožicu stati. 

Qj ti trnje, oštro trnje 
čemu bolu stvori? 

Zato cu te oštro trnje 
KrČit po svoj gori. 

Sjedi mila! u taj ladak 
Pod zeleni borak. 

Ja ti bježim u palu Čak 
Po konjica biela. 
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JAGODE 


Na paluČku konjic pase, 
Gustu pase travu. 

A mila mi tuj u lađu 
Dragoga izgledi. 

Uze mila tugovati, 

Tiho tuži boiju: 

Što će reći moja majka? 
Joj nesrećnoj meni! 

VeljaŠe mi uviek majka: 
„Čuvaj se junakah." 

Čem se Čuvat tik junakah, 
Kad su dobri ljudi? 

I eto me na konjicu 
Poput sniega bielu. 

SjaSib konja, svezak o bor 
O srebrnu uzdu. 

DievČe grbh, srcu privih 
I celivab usta. 
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Zaboravi krasna đieva 
Trn u nozi bolnoj. 

Grlismo se, milovasmo 
Sunca đo zahoda. 

„Ajdmo mili brže doma, 
Sunašce nam zađje. tf 

SkoČih brzo na konjica 
Poput sniega biela. 

Digoh dragu u naručje, 
Š njom odjezdih domu. 
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Jelen. 


Ovn je pjenaia toliko staroga kova, da joj vještaci posta¬ 
nje da od doba poganskog izvode. Imadu ju Česi u dva priepisa, 
naime u kraljodvorskom rukopisu i na drugom nekom komadu 
pergamene, sto ga u češkom muzeju čuvaju. Oba su priepisft 
ruke XIII. stoljeda a od rieči do rieči jednako glase. 

Bjega jelen po toj gori, 

Domovinom poskakuje, 

I po gori i po dolu 
Parogove krasne nosi. 

Krasnim parogovi 
Gusti lug prosieca, 

Po lugu skakače 
Brzijem nogama. 

Ide junak gorom kosimice, 

Dolom ide ljuti bojak biti, 

Na njemu je gizdavo oružje, 

A oružjem silnim razbi vražje čete. 

Nestalo nam u gori junaka, 

Na nj’ poskoči ljuto tuj lukavi vraže 
I zamuti oči zlobe pune 
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Težkijem ga mlatom udari u prsi, 
Zaoriše muklo ti žalostni luzi, 

Izgn& iz junaka dušicu mu dušu! 
Izlećela liepim tankim grlom, 

Tankim grlom na ta krasna usta. 

Tuj ti leži, topla krvca 
Za dušicom ođlečelom teče; 

Sura zemlja vrelu krvcu pije. 

* I u svake dieve razžali se srce. 

Leži junak u zemljici ladnoj, 

Na junaku raste rastič u vis, 
Razgranao grane u šir Širom« 

Dohodio jelen S krasnijem rogovma, 
Skokom skoči brziem nožicama, 
Tankim grlom vis se penje liŠću. 

Slietaju se jata bistrijeh kragujah 
Iz sveg luga amo tomu rastu, 

U glas jedan na tom rastu grakču: 
„Zlobom vraga poginuo junak!“ 

Za junakom plakale djevojke. ! 
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Krasna ružo ružice! 
Što s’ se rano razcvala, 
Razcvavša se pamrzla, 
Pomrznuv se uvela, 
UvenuvSi odpala? 

Večer sjedeć zasjeđoh, 
Dok se pietli javile, 
Nemogah ga dočekat, 
Tmšte, luč sam spalila 
U snu mi se tlapilo, 
Da mi se je nebožkoj 
Desnoj ruci sa prsta 
Zlatni prsten svukao, 
Kamen dragi izmako. 
Pak kameČka nestadč, 

A nedodjč dragani. 
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Na Široko, rast je polju, 

Na rastu Je kukavica. 

Zakukala, zaplakala, 

Dje proljeva uviek nije. 

Kako V žito sazorelo, 

Da proljeće uviek traje? 

Kako V voće dozorio, 

Da bi uviek ljeto bilo? 

Kako b 1 mrzno klas u stogu, 
Kad bi uviek jesen bila? 

Kako b’ dievi težko bilo, 

Da bi uviek sama bila! 
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Sirotica. 

Oj vi luzi, tamni luzi, 

Luzi miletinski! 14 ) 

Čemu mi se zelenite 
I zimi i ljeti? 

Ja bi rada da neplaČem, ■ 
Da nemutim srca: 

A1 recite dobri ljudi, 

Tko tuj nebi plako? 

Dje m’ je otac, otac mili? 
Saranjen u grobu. 

Dje m’ je mati, dobra mati ? 
Trava na njoj raste. 

Nemam brata, nemam sestre, 
Dragog mi oteŠe. 
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Plieve đieva konoplje 
Kraj gospodskog vrta; 

Pita ševa djevojku, 

Što je žalostiva. 

Kako da se raduj qjn, 

Ševo moja mala! 

OdvedoŠe dragoga 
U grad u kameni. . 

Kad bi perce imala, N 
Pisala bi list mu; 

Ti bi Ševo malena 
Š njim lećela tamo. 

Nije perca, listića, 

Da dragomu pišem: 

Pozdravi ga pjesmicom, 

Da za njim uzdiŠem ,5 ) 
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Sa predjašnjom pjesmom dovršuje se kraljodvorski ruko- 
pis. Ovaj svršetak poveće pjesme o saboru, na kom su se po 
svoj prilici obiteljska prava raspravljala, i Ljubušin stid u po¬ 
sebnom su .rukopisu is vječnog mraka spašena. 


Svak je otac Čeljadi si vodjom, 

Ljudi oru, žene rublje kroje, 

A umre li glava od Čeljadi, 

Tad sva djeca vladaju zajedno, 
Vladiku si s roda izbiruči, 

Koji s -boljeg na sabore hodi 
Hodi s kmeti, s ljesi, s vladikami 16 ) 
UstaŠ’ kmeti, ljesi i vladike, 

Pohvalise pravdu po zakonu. 
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Ljubnsin sud. 17 ) 


Ljubušin je sud najstariji i najznamenitiji spomenik češko¬ 
ga pjasničtva. Glasi o parnici dvajuk ljehovah iliti českieh vla- 
stelah. brace Krudoša i Staglara Klenovića od plemena Tetve 
Popelića, koja je parnica poradi naneiena rugla Ljubusi povod 
dala, te ja Premisla junačkog za druga si izabrala i njemu vladu 
izručila. To se je sbilo na početku VIII. stoljeća. Žalibože, sto 
pjesma nije ciela nadjena. Rukopis je od svršetka IX. stoljeća i 
poslao ga je netko još g. 1818. češkomu muzeju na dar, a nezna 
se pravo, tko. 


Oj Vltavo, što mi mutiš vodu, 
Što mi mutiš vodu srebropjenu? 

Zar te ljuta uzburkala bura, 

Sasuv oblak sa neba Široka, 
Oplaknuvši glave zelengorah, 
IzplaknuvŠi zlatopjesku glinu? 

Kako nebi mutila si vode, 

Kad rodjena svadiše se braća, 
Kodna braća s očevog đjedinstva ,8 ) 
SvadiŠe se kruto medju sobom 
Ljuti Krudoš na Otavi krivoj, 

Na Otavi krivoj zlatonosnoj, 

6* 
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Staglav hrabri na Rađbuzi ladnoj, 
Oba brata, oba Klenovima, 

Boda stara Tetve Popelova, 

Štono pridje s Čehovijem puci 
Plodnoj zemlji preo triuh riekah. 

Prilećela družna lastavica, 
Prilećala od Otave krive, 

Na prozore sjedb otvorene 
Na LjubuŠe oČ'nu zlatnu stdcu, 
OČ'nu stocu. svetom Višegradu; 
Jadikuje i narice tužno. 

Kad to Čula rodjena im sestra, 
Mila sestra u Ljubuše dvoru, 

Moli gospu nutar Visegrada 
Na razpravu sud im ustanovit, 

I pozvati obadva joj brata, 

Neka im se po zakonu sudi. 

Čini gospa opraviti posle: 
Svetoslavu od Ljubice biele, 

Djeno mladi Sire se rastiči, 
Ljutoboru s Dobroslavskog huma, 
Dje Orliću Laba voda pije, 
Ratiboru s gore krkonoŠe, 

Dje pogubi Trutko zmaja ljutog, 
Radovanu od Kamena Mosta, 
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Jarožiru s brdah vodobujnih, 
Strižiboru od Sazave lađne, 
Samorodu 8 Miže srebronosne. 

Po sve kmete ljehe i vladike, 

Po KruđoŠa i Btaglava brata 
Zavadjena s očeva djedinstva. 

Skupiše se ljesi i vladike 
U LjubuŠe stolnom Vilegrađu. 

Svak se smjesti po starosti svojoj; 
A kneginja sva u bieloj rizi 
U sbor slavni na st6 očev stupi. 

Dvie pristupe mudrice djevojke, 
Vješte obe pravdi i zakonu. 

U jedne su daske pravdodatne, 

MaČ u druge krivdi na osvetu. 
Suprot njima plamen pravđovjestan, 
A pod njima svetoČistna vođa. 

Poče gdspa s oČ’na zlatna stola: 
„Moji kmeti, ljesi i vladike! 

Medju bratjom fozrieŠite pravdu, 

S djedovine Što se povadile, 

S djedovine očinske medj sobom. 

Po zakonu vjeČnijeb bogovab 
Nek im bude obiem k jednu vladat, 
U nek diele vlast po poli pravo. 
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Moji kmeti, ljesi i vladike. 

Odlučite o tom, što sam rekla, 

Ako to im nadjete za pravo, 
Nenadjete 1’ to njima za pravo, 
OdluČak im drugi postavite, 

Neće 1 T smirit zavadjenu braću.* 

Poklone se ljesi i vladike 
I počeše tiho govoriti, 

Govoriti tiho medju sobom, 

I hvaliti Što je ona rekla. 

Ljutoboru s Dobroslavskog huma 
Ustk takvo slovo govoriti: 

„Slavna gospo s očna zlatna stoca! 
Što si rekla dobro razmislismo, 

Biraj glase po narodu svomu.“ 

I sabraše glase dieve sudnje, 
SabraŠe ih u posuđe svete, 

I daše ih ljehom proglasiti. 

Radovane od Kamena Mosta 
Ustk glase brojeć razbirati, 

I većinu proglašat u narod, 

Štono na sud u sabor se sabrk: 
„Dva rodjena brata Klenovićai 
Roda stara TetVe Popelova, 

Štono priđje s puci Čehovijem 
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Rodnoj zemlji preo triuh riekah, 
Naredte se o toj djedovini, 
Zajednički njome da vladate. u 

Ustk KrudoŠ od Otave krive,' 

Žuč mu sva se razli po utrobi. 

Od Ijutosti đrktahu mu udi; 

Mahnč rukom, riknii ko bkk ljuti: 
„Jao tičem, do kieh zmija dopre, 

Jao mužkiem, kojiem žena vladaj 
Vlast svrh ljudih Čoeku podoba. 
Djedovinu pravo j’ dat prviencu.“ 

S tk Ljubuša s oe’na zlatna stola, 
,,Kmeti“ — reČk — „ljesi i vladike! 
Ćuste eto nanieto mi ruglo: 

Sudte sami po zakonu pravdu, 

Više neču suditi vam svađjah, 
Izaberte muža sebi ravna, 

Da vas vlada po željezu kruto. 

Dieve ruka slaba vas je vladat.“ 
Ratibore s gore krkonoŠe 
Usta tako slovo govoriti: 

„Ruglo j’ iskat u Niemacah pravdu: 
U nas pravda po zakonu svetom, 

Što ju oci prenesoŠe naši 
U te. 
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I ova je pjesmica posebice na pergameni napisana i čuva 
se u čeakom muzeju. Pismo čini se, da je od polovice XIII. 
stoljeća a pjesma biti će još iz atarijeg doba, kadno je Višegrad 
znamenitiji bio od samoga zlatna Praga. 


Oj ti naše sunce, 
Višegrade tvrdi! 

Ti smjelo i gizdo 
Na strmini stojiš, 

Na klisuri stojeć 
Tudjinu si strava! 
Pod tobom se rieka, 
Bistra rieka valja: 
Valja nam se rieka, 
Ta Vltava brza* 
Bieci toj po briegu 
Uz Vltavu bistru , 
Stoji silno raŠće, 

Lad u rašću mili. 
Slavuj tica mala 


Digitized by Google 



PJESMA VIŠEGRADU 


73 


Tuj veselo pjeva, 
Veselo i tužno, 

Kako srce radost 
II Žalost osjeća. 

Da sam slavuj tica 
U zelenu lugu, 

Ljetio bi tamo, 

Dje mi draga hoda 
JoŠ u veće kasno, 
Još u veće kasno, 
Kad sve ljubav budi, 
I sve što je živo, 

Sa velikom snagom 
Ljubav želi živo. 

Ja nebožak tužim 
Oj za tobom liepa! 
Pomiluj me (jadna). 
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Pjesma ljubom kralja Većeslava L 


Ovo jo stomak jedne od oniuh trlah pjeitmib, pored} 
kojiek je deaki krelj Vedeslav ime njemačkog pjevaoce eteko. 
Ako je istina, da su one tri njemačke pjesmice (Manessische 
Sammlung, Zflrieh 1749) izvorne, to je ova samo prievod; ali 
jedrost češke pjesmice prema obširnosti njemačke zasjedodava 
protivno tvrdjenje. Po svoj prilici preveo je neki Niemac u 
kraljeva dvora njegove deske pjesme na njemački jezik. 

Rukopis, što nam je ovu i pjesmu o jelenu sačuvao, nn 
jeditom je listu pergamene u 8. i duva se u Češkom muzeju. 


Pri Čestome drugovanju 
Ljubav mi pokaza 
Sladko dostojanje. 

Pak ozdišem srcu iz dna, 
Kad pomislim na to, 

Što mila i draga 
Žele misli moje. 

Tako liepom dievom- 
Da se diČit mogu. 

Ipak, prem me ljubi, 
Zadaje mi jade; 

Jade težke nosit imam, 
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Nepita se, tko ih nosi. 

Nagoni me mis6 ljubit; 

Triput blago meni! 

Najveća je radost moja 
Spasti se očima; 

A blaženstvo svako moje 
Dodje iz oČiub 
U milostno srce moje. 

RastiaŠe milost više 
U vraćanju sladkog zajma, 

Srce, misli, sve joj oddab. 

Povod mi je svijeh slastih, 

Početak veselja, 

I radost i želja! 

Kano ruža razpupana 
Rosu sladku srče; 

Tako ljubih medna usta, 

Triput blago meni! 

Misć nedomiŠljeh 
Blažen s tvoga milka. 

Želja ljubav goni, 

Želja tješi, ljubav tuži. 

Ljubav će me krivit, 

Krivit me nemože, 

Što obuzeh drage bielo, 
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Krasno, slađko, vito, 
Milorćstno tielo, 

A sve u poštenju; 
Jer kad srce moje 
Ta zauzfe die(va) 
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Tumačenja. 


1. Rieč „vladika" reći će odje poglavicu, voj¬ 
vodu plemena ili glavu čeljadinu, kako nam to i od¬ 
lomak pjesme o saboru (vidi na strani 66.) liepo raz- 
jasnjuje. Valjda su se i naše poglavice plemenah ne¬ 
kada vladikami zvale, što je tiem istinitije, jer se još 

dan današnji u Dubrovniku plemenite gospodje i 
ćeri im vladikami ili vladičicami zovu. U nas je da¬ 
nas obićaj, samo episkope vladikami krstiti i odatle 
je glagolj „zavladičiti" — „zum Bischof vveihen" i 
„vladikovati" — „Bischof sein" postao. U istočnom 
obredu nazivamo još i mater božju vladićicom , a 
jednokorene rieči „vlada, vladar, vladati, povladiti u 
dovoljno dokazuju, da pravo znamenovanje rieči ,,vla- 
dika“ doliknje njemačkom „Machthaber* 4 ili „Herr- 
scher“. 

2. U izvorniku stoji ime „Vihonj-Dub“, a ja 
sam ga po naški Vigonj-Dubom, isto tako Zbihonja 
Sbjegonjem krstio. 

3. Sgorelske gore na medji su saske i češke 
zemlja a njemački sviet zove ih: „Gorlizer Berge. u I 
Troske dvie su gore uzporeda ne daleko od Grubeskale. 

4: Gruba skala reći će naški velika klisura. 
Zove se to mjesto njemački Gross-sk?l, a tu je valjda 
Beneš Hermanov sjedio. 

5. Ciep i mlat u nas će reći ono, što u Niema- 
cab „Dreschflegel/* Ja sam jedno i drugo rabio, kako 
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gpdj u izvorniku nadjoh. Isto je tako u nas znana 
kija ili kijaĆa (Kniittel), a i u starieh Čehovah bila je 
kija nadomjesto oružja, kao i osčep iliti kolac (Pfahl, 
Priigel). Po djekojieh mjestieh zovu polugu osČepom. 

6. U izvorniku stoji: 

Lepa Kublajevvna, jako Luna 
a Luna nije u nas pojam ljepote, već Lađa. Pa Bog 
zna, da li nije prepisalac češki pogrešno Lunu na¬ 
mjesto Lađe napisao. S toga ja prevoljeh Lađi. 

7. Češki ,,Tras“ (Dio del terrore), mislim, da 
sudara s našiem zemljotresom. U Ćestimiru sam ga 
tako pondšio, a u Za boj u ostavio sam stati češko Tras. 
G. Kurelac piše „<rus“ namjesto ,-,trešnja“ (ii terre- 
moto). Da nije tras i trus svejedno ? 

8. ,,Mora u ili ,,Morana“ boginja je zime smrti, 
— nalik njemačkomu ,,Alp.“ Kaže se u nas: „Mora 
ga umorila.^ Niemac bi rekao: „Der Alp bat ihn er- 
drfickt.“ Tako se ima i ono tumačiti, da je Mora usi- 
pala (izmučila daveći) Vlaslava u noć crnu t. j. smrt. 

9. StaroČesko siedanie nazvao sam jačanjem; 
jer se u narodu veli: ,,ajderao se jačati* 4 t. j. vidjeti, 
ko je jači, a to će u današnjem njemačkom svietu 
reći: ,,turnen.“ 

10. Rabio sam rieč ,,bubnji“ na mjesto češke 
,,kotli“ kako stoji u izvorniku, a tu promjenu neće 
mi našinci zamjeriti, uzevši na um, da sam radio 
razminuti se sa smiešnosti. 

11. U izvorniku stoji: 

Tu pfled kradem v šire luče 
VzvVši na pavlaci krasnć. 
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Tuj dakle „pavlača 44 ili ,,povlača‘ 4 upravo reći će: 
„Altan, Sdller, Erker u Sravnajmo to znamenovanje sa 
oniem u vinodolskom zakonu $. 21 n pred dvorom na 
polati, Ci pa eto prilike, da je ,,povlaČa“ naška rieč 
za altanu postavša od glagolja „povlačiti. 14 

12. Vesna je boginja proljeća ili mladosti. Stoga 
če izraz ovaj izvornika: „od Vesne do More 44 naški 
reći: „od mladosti do smrti. 44 Za volju slavjanskoj 
mitologiji pridržo sam tu češku frazu u prievodu* 

13. Ova zadnja strofa u izvorniku valjda po¬ 
greškom prepisaoca stoji izza prvieh dvijuh, a ja ju 
u red logički ozad stavih, ko što je to i Gtithe u nje¬ 
mačkom prievodu učinio. 

14. Luzi su miletinski u bidžovskom okružju, a bili 
su nekada imovina českieb knezovah. 

15. Pod ovom pjesmicom u izvorniku imade još 
ovaj redak, valjda početak druge pjesmice: 

Zakrakoce v hradč vr(an) . . 
to će reći: 

Zagraktao vran gavran u gradu 

16. U „saboru* 4 i ,.Ljubušinu sudu 44 napominju se 
kmeti , ljesi i vladike , tobož kao zastupnici naroda na 
saboru. U nas bi se danas to isto po prilici ovako 
reklo : Gospodo dostojanstvenici , plemići i starješine ! 
<5ehovi imadjahu nekada u istinu dvanaest kmetovah 
ili dostojanstvenikah, Jwji su zemljom up avljali u ime 
kneza ili kralja. Po Vuku (vidi slavische Bibliothek 
von Miklošić 1851) zvali su se kmetovi u Srbiji 
znatniji seljaci ili seoske starješine. U Crnoj gori zo<* 
vu se kmetovi sudije, koje parci izaberu, da im što 
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presude. U Bosni zove se kmet a u Boei kmetić se¬ 
ljak , koji sjedi na tudjoj zemlji i u tudjoj kući. U 
Hrvatskoj je kmet bio suž;nj vlastelinov (herrschaftlf- 
cher Unterthan — subđitus — misera plebs contribu- 
en3). U kranjskoj je svaki poljodjelac kmet (Bauer, 
Ackersmann.) Naziv ljeh a ili ljaha (Poljaka) istoga će 
biti koriena, kojega je češko i poljsko šlechta, šlech- 
tic, kranjsko prešlahten gospuđ, a morda i naše staro 
vlah. Navđdim odje Urbarium Noviense od 23. Kolo¬ 
voza g. 1653. izdat od kneza Djurdja Frankopank, dje 
se ovako piše: „Popisani zakoni, dužnost, služba i 
pravica slobodnjakov, vlahov , kmetov grada Novoga. u 
Tu dolazi vlah kao vlastelin , a srodnost rieČi vlah 
(vlasi) sa riečima vlast , vlastelin u prilog je tomu 
nagadjanju, kojeg valjanost neka gospoda povjestni- 
čari prosudjuju. O rieči „vladika 44 vidi tumačenje 1. 

17. Vltava (Moldau) i Laba (Elbe) glavne su če¬ 
ške rieke, Otava (Votava , Vatava) kod Zvjekova u 
Vltavu utječe; Radhuza kod Plzna u Miži, ova pod 
Zbraslavom a Sazava nad zlatniem Pragom u Vita vi 
nestaje. Orlića kod Kraljičina grada u Labu utječe. 
Ljubica (sad Libica) mjesto je pri Podjebradu, dje je 
nekada mognći ljeh Šlavnik stajao. Dobroslavski hum 
sada se zove KOnigingratz. ViŠegrad je tvrdjava pri 
zlatnom Pragu, dje je Ljubuša stolovala. 

Gore krkonoše njemački se ,,Riesengebirge“ zovu. 

18. Dedina u staročeskom reći će: polje ; držeći 
ipak, da u tftos rieči djedovina ili djedinstvo svaku > 
ostavštinu dakle i polja znače, rabio sam ih, dje Češko 
„dedina “ stoji. 
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